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USLOVI ZA OSIGURANJE VOZAČA BICIKLA OD ODGOVORNOSTI ZA  ŠTETU  PRIČINJENU TREĆIM 
LICIMA 

 
Na osnovu člana 11.2.1. i člana 11.3.2  Statuta „Wiener Städtische osiguranje“ a. d. o. Beograd, a nakon razmotrenog Mišljenja ovlašćenog aktuara 
na akte poslovne politike, Izvršni odbor „Wiener Städtische osiguranje“ a. d. o. Beograd, dana 12.05.2016. godine, doneo je sledeće: 

 
  

USLOVI ZA OSIGURANJE VOZAČA BICIKLA OD ODGOVORNOSTI ZA  ŠTETU PRIČINJENU TREĆIM LICIMA 
 

- prečišćen tekst - 
 

 
Uvodne odredbe 

Član 1. 

 
(1) Pojedini izrazi u ovim Uslovima znače: 

1) "Osiguravač" -  Wiener Städtische osiguranje a.d.o. 
Beograd; 

2) "Ugovarač osiguranja" - lice koje je sa Osiguravačem 
zaključilo ugovor o osiguranju; 

3) "Osiguranik" – U smislu ovih uslova, osiguranik je, 
fizičko lice navedeno na polisi i članovi njegovog 
domaćinstva (bračni drug i deca)  čija je odgovornost 
za štetu pričinjenu trećim licima upotrebom bicikla 
pokrivena osiguranjem u skladu sa ovim uslovima. 

4) “Bicikl” – podrazumeva vozilo sa najmanje dva točka 
koje se pokreće snagom vozača, odnosno putnika, 
koja se pomoću pedala ili ručica prenosi na točak, 
odnosno točkove. 

5) “Polisa" - isprava o zaključenom ugovoru o osiguranju 
6) "Suma osiguranja" - maksimalna obaveza osiguravača 
7) "Premija osiguranja" - iznos koji ugovarač osiguranja 

plaća za osiguranje po ovom ugovoru o osiguranju 
 

Predmet osiguranja 

Član 2. 

 
(1) Predmet osiguranja, u skladu sa ovim uslovima, je 

odgovornost vozača bicikla za štetu koju upotrebom bicikla 
pričini trećim licima usled smrti, povrede tela, narušavanja 
zdravlja, uništenja ili oštećenja stvari. 

(2) Trećim licima iz stava (1) ovog člana se ne smatraju lica 
koja se prevoze na biciku ili u priključnom vozilu koje je 
vučeno od strane bicikla, a kojim upravlja osiguranik. 

(3) Pod štetom iz stava (1) ovog člana se podrazumeva i šteta 
koja pričinjena trećem licu usled pada stvari sa bicikla. 

Suma osiguranja 

Član 3. 
 

(1) Suma osiguranja predstavlja maksimalnu obavezu 
osiguravača po štetnom događaju i ukupno za ceo period 
trajanja osiguranja i iskazana je u polisi osiguranja. 

(2) Ukupna godišnja suma osiguranja se umanjuje isplatom 
svake pojedinačne naknade. Nakon iscrpljenja ukupne 
godišnje sume osiguranja, ugovor o osiguranje prestaje da 
važi. 

 

Isključenje iz osiguranja 

Član 4. 

 
Ovim osiguranjem nisu pokrivene štete: 

1) kada osiguranik namerno ili grubom nepažnjom pričini 
štetu; 

2) ako je u trenutku nastanka štetnog događaja, biciklom 
upravljalo dete mlađe od 12 godina, a štetni događaj 
nastao na javnom putu; 

3) nastale upotrebom bicikla za vreme zvanično 
odobrenih biciklističkih trka na kojima je cilj postizanje 
maksimalne brzine, kao i na probama (treningu) za ta 
takmičenja, 

4) odštetni zahtevi osiguranika, njegovog bračnog druga i 
dece, kao i ostalih lica koja žive sa osiguranikom u 
zajedničkom domaćinstvu 

5) usled vojnih operacija, vojnih manevara, pobuna ili 
terorističkih akcija, ako postoji uzročna veza između tih 
dejstava i nastale štete. 

 
Gubitak prava iz osiguranja 

Član 5. 

 
(1) Osiguranik gubi pravo iz osiguranja: 

1) ako je u trenutku nezgode vozač bicikla upravljao 
biciklom pod uticajem alkohola, droga, odnosno 
zabranjenih lekova, lekova na kojima je označeno da 
se ne smeju upotrebljavati pre i za vreme vožnje ili 
drugih psihoaktivnih supstanci. 

Smatra se da je lice koje upravlja bicikom pod uticajem 
alkohola  ono lice za koje se: 
         aa) analizom odgovarajućeg uzorka krvi utvrdi 

sadržaj alkohola veći od 0,30 mg/ml ili ako je 
prisustvo alkohola u organizmu utvrđeno 
odgovarajućim sredstvima ili aparatima za merenje 
alkoholisanosti (alkometrom i dr.), što odgovara 
sadržini alkohola u krvi većoj od 0,30 mg/ml. 

        ac) ako je alkoholni tekst pozitivan, a ne pobrine se da 
se analizom tačno utvrdi stepen njegove 
alkoholisanosti, osim kada bi uzimanje krvi bilo štetno 
po zdravlje (na primer: hemofilija); 

        ad) ako posle saobraćajne nezgode izbegne ili odbije 
da se podvrgne ispitivanju njegove alkoholisanosti 
odnosno konzumira alkohol tako da onemogući 
utvrđivanje prisustva alkohola u krvi, odnosno stepen 
alkoholisanosti u trenutku nastanka udesa. 

Smatra se da je lice koje upravlja biciklom pod dejstvom 
droga ili drugih  narkotika: 
         ba) ako se testom utvrdi da je pod dejstvom           

droga, 
         bb) ako posle saobraćajne nezgode izbegne ili odbije 

da se podvrgne ispitivanju njegove drogiranosti. 
2) ako je šteta nastala zbog toga što je bicikl bio  

tehnički neispravan, a ta je okolnost vozaču bila 
poznata, 

3) ako je vozač bicikla posle saobraćajne nezgode 
napustio mesto događaja, 

(2) Gubitak prava iz osiguranja u smislu ovih Uslova nema 
uticaja na pravo oštećenog lica na naknadu štete od 
osiguravača. 

(3) Isplatom naknade za štetu iz prethodnog stava, osiguravač 
stupa u prava oštećenog lica prema licu koje je odgovorno 
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za štetu, za iznos isplaćene naknade, kamatu od isplate 
naknade i troškove postupka. 

 

Obaveza Osiguranika 

Član 6. 

 
(1) Osiguranik je dužan da Osiguravača obavesti o nastupanju 

osiguranog slučaja u roku od 3 dana od dana kada se 
osigurani slučaj desio.  

(2) Osiguranik je dužan da u skladu sa svojim mogućnostima 
pomaže osiguravaču u rešavanju odštetnog zahteva. 

(3) Ako je protiv osiguranika ili osobe za koju on dogovara 
postavljen odštetni zahtev, podneta tužba za naknadu štete, 
postavljen građansko pravni zahtev ili stavljen predlog za 
osiguranje dokaza, osiguranik je dužan da u roku od 15 
dana računajući od dana prijema navedene dokumentacije o 
tome obavestiti osiguravača i dostaviti mu sva relevantna 
dokumenta. 

(4) Osiguranik je dužan da obavesti osiguravača o pokretanju 
parničnog postupka iz prethodnog stava ovog člana kako bi 
se osiguravač mogao umešati u parnicu na strani 
osiguranika. 

(5) Vođenje parnice osiguranik može prepustiti osiguravaču. 
(6) Osiguranik je dužan da obradu odštetnog zahteva prepusti 

osiguravaču i nema pravo da odbije isplatu trećem 
oštećenom licu, prizna veći obim naknade prema trećem licu 
nego što je osiguravač odlučio osim u slučaju da se 
navedenim pisanim aktima osiguravača čini očigledna 
nepravda. 

(7) Ugovarač osiguranja, odnosno osiguranik dužan je da sva 
saopštenja koja upućuje osiguravaču pismeno potvrdi, a 
naročito promenu imena, naziva i adrese. 

 
Obaveze Osiguravača 

Član 7. 

 
(1) Osiguravač je dužan da isplati sve osnovane zahteve trećih 

oštećenih lica u propisanim rokovima kao i da se stara o 
zaštiti osiguranika od neumerenih i preteranih odštetnih 
zahteva. 

(2) Osiguravač je ovlašćen da u ime osiguranika daje sve izjave 
koju su prema njegovom mišljenju potrebne zbog naknade 
štete ili zbog zaštite od neumerenih ili preteranih zahteva. 

 

Prigovor i subrogacija društva za osiguranje 

Član 8. 

 
(1) Kad oštećeno lice podnese odštetni zahtev osiguravaču, 

osiguravač ne može u odgovoru na takav zahtev isticati 
prigovore koje bi na osnovu zakona ili ugovora o osiguranju 
moglo istaći prema osiguraniku zbog nepridržavanja zakona 
ili ugovora. 

(2) Osiguravač kada naknadi štetu oštećenom licu stupa u 
njegovo pravo prema licu odgovornom za štetu, za iznos 
isplaćene naknade, kamatu od isplate naknade i troškove 
postupka, ukoliko nadoknađena šteta nije obaveza 
osiguravača u skladu sa ovim uslovima. 

 

Teritorijalno važenje osiguranja 

Član 9. 

 
(1) Osiguravajuće pokriće se pruža za štete nastale na teritoriji 

Republike Srbije,  osim ako se drugačije ne ugovori. 
 

 

Učešće u šteti-franšiza 

Član 10. 
 

(1) Ukoliko se drugačije ne ugovori, primenjuje se odbitna 
franšiza u iznosu od 100€. 

(2) Odbitna franšiza, iz prethodnog stava ovog člana, ne 
primenjuje se kod šteta na licima usled smrti, povrede tela, 
narušavanja zdravlja. 

 

Početak i prestanak osiguravajućeg pokrića 

Član 11. 

 
(1) Ugovor o osiguranju se zaključuje na period od godinu dana 

ili kraće. Početak osiguravajućeg pokrića (stupanje na 
snagu ugovora o osiguranju) u skladu sa ovim Uslovima, 
ukoliko se drugačije ne ugovori, je po isteku 24-og časa 
dana koji je u Polisi naveden kao početak osiguranja. 

(2) Osiguravajuće pokriće i Obaveza osiguravača u skladu sa 
ovim Uslovima prestaje po isteku 24-og časa dana odnosno 
časa i minuta koji je u Polisi  naveden  kao  istek osiguranja.  

 

Premija osiguranja 

Član 12. 
 

(1) Premija osiguranja za ugovore sklopljene prema Uslovima 
utvrđuje se na osnovu važeće tarife premija osiguranja. 

(2) Premija osiguranja se plaća odjednom, unapred, prilikom 
izdavanja polise osiguranja osim ako se drugačije ne 
ugovori. 

(3) U slučaju sporazumnog raskida ugovora osiguravač će 
izvršiti povrat neiskorišćenog dela premije, obračunat po 
principu  pro skala,  

(4) Ukoliko se do dana prijema zahteva za povratom premije iz 
prethodnog stava desio osigurani slučaj, ugovarač 
osiguranja nema pravo na povrat premije. 

 
Nadležnost u slučaju spora 

Član 13. 

 
(1) U slučaju spora između ugovarača osiguranja, odnosno 

osiguranika i osiguravača, nadležan je stvarno nadležni sud 
prema sedištu osiguravača.  

 
Obrada i čuvanje ličnih podataka 

 
Član 14. 

 
(1) Osiguravač obrađuje podatke o ugovaraču 

osiguranja/osiguraniku u svrhu realizacije ugovora o 
osiguranju i  ispunjavanja obaveza predviđenih važećim 
propisima.  

(2) Ugovarač osiguranja/osiguranik ima pravo da se informiše o 
podacima koje Osiguravač vodi o njemu i ima pravo i obavezu 
da od Osiguravača zahteva ispravku, dopunu i ažuriranje 
podataka koji se odnose na njega. 

(3) Podatke o ugovaraču osiguranja/osiguraniku mogu koristiti 
zaposleni kod Osiguravača, kao i zaposleni kod drugih lica i/ili 
institucija kojima Osiguravač dostavlja podatke shodno 
zakonskim propisima ili ugovornim obavezama. 

(4) Ugovarač osiguranja/osiguranik ima pravo da svoj ranije dat 
pristanak na obradu podataka u druge svrhe osim u svrhu 
zaključenja i ispunjenja ugovora, opozove. U slučaju da 
ugovarač osiguranja/osiguranik želi da opozove svoj pristanak, 
dužan je da obaveštenje o tome dostavi Osiguravaču u pisanoj 
formi. Osiguravač je dužan da nakon primljenog obaveštenja 
ugovarača osiguranja/osiguranika o opozivu ranije datog 
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odobrenja u druge svrhe osim u svrhu zaključenja i ispunjenja 
ugovora,  podatke o njemu briše.  

(5) Svojim potpisom na ponudi za zaključenje ugovora o 
osiguranju/polisi ili drugom dokumentu, ugovarač 
osiguranja/osiguranik potvrđuje da je  obavešten i saglasan sa 
gore navedenim, te saglasnost data na ovaj način, predstavlja 
pravni osnov Osiguravaču za obradu i prikupljanje podataka o 
ličnosti ugovarača osiguranja/osiguranika, shodno odredbama 
Zakona o zaštiti podataka o ličnosti.  
 

Stupanje na snagu i primena 

Član 15. 
 

(1) Ovi Uslovi stupaju na snagu danom donošenja a primenjuju se 
narednog dana od dana objavljivanja. 

(2) Danom početka primene ovih Uslova prestaju da važe i da se 
primenjuju Uslovi za osiguranje vozača bicikla od odgovornosti 
za štetu pričinjenu trećim licima od 09.07.2014. godine 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

             
 




